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»Italijanske vojne repa-
racije in gospodarsko 
;tekmovanje velesil 
vaj 
si PARIZ, 19. junija (O.N.A.)—V ozadju trmastega poga-

,ge Janja glede italijanskih reparacij so vzroki, o katerih nikdo 
:dil ne 

govori, ki pa so vseeno poglavitni vzrok neuspešnih raz-
0(1 govorov. V bistvu gre za gospodarsko tekmovanje med 
J Vpadnimi velesilami in Sovjetsko unijo. 
)la Vprašanje, okrog katerega se I 
nI suče vse, je zahteva Rusov, da c 

ni r'ai plačajo Italijani svoje repa-
n< racije iz svoje tekoče industrij- g 
' ske produkcije. Proti temu pa n 

-a! °dločno nastopata Byrnes in Be- n 

H Vln- Oba sta že opetovano pou- s 

, darJ'ala, da bi bilo treba popol- p 

pJ^Ria črtati italijanske repara- c 

w ker bi v tem slučaju bri- n 

tji ^nski in ameriški kapital, ki se 
injivata v Italijo, odhajala na 
utj rugern koncu v ruske roke. 

Hlo-ameriški kapital 4 
je zgodaj utrdil . j 

J Toda tega, da je Italija danes ^ 
, ^ediščna točka trde gospodar- 1 

$ ;ke borbe med Sovjetsko unijo 
ji'11 ^nglo-Amerikanci, ni pove- ^ 
G JaI niti Molotov, niti Bevin ali J 
• yrnes. Zavezniški kapitalisti ^ 

ef( ^ zgodaj začeli svoje delo v Ita- ^ 
3 , Nekateri njihovi predstav- c 

vi s o prišli t ja še kot vojaki. ^ 
i dor zgodaj pride, zgodaj melje, j 

t().. Rusija pa se je šele zdaj za- ^ 
^ te'a zanimati za gospodarska t 
J ^rašanja Italije in si radi tega r 

J^izadeva omejiti in zajeziti an-
iSo-ameriški vpliv. " 1 

Ako bi uspelo Rusiji, da dobi 
11)1 podlagi svojih reparacijskih ] 
phtev nekaj kontrole nad raz- ( 

v°jem italijanskega gospodar- ; 
Va> bi bile anglo-anieriške in- i 

i esticije v nevarnosti. Od tod ] 
Mhajajo zahteve Molotova in 1 

^bijanje teh zahtev s strani 
S'ije in Amerike. 

Kdor je človekoljub, daruje 
^otroško bolnico v Sloveniji ! 

FILIBUSTER PROTI 
O.P.A. ZAKONU PORAŽEN 

WASHINGTON, 28. junija — 
Senator Lee iz Texasa, je da-
nes zgodaj zjutraj omagal in od- ^ 
aehal s filibustrom, s katerim je | 
skušal preprečiti glasovanje o 
predelani zakonski predlogi za 
OPA. Govoril je osem ur in gO 
minut brez prestanka. 

SNIDENJE PO 42 LETIH j 

Mrs. Josephine Sever, 1391 E. | 
45 St., se je s svojo hčerko Mrs. i 
Josephine Morrison iz Ridpath 
Ave. podala na obisk v Mullen, j 
Idaho, k svoji sestri Mrs. Rose 
Orožen, s katero se niste videle 
že 42 let. To je prvič, da je šla 
Mrs. Sever od doma, odkar je| 
leta 1908 prišla v Cleveland iz J 
stare domovine. Potovale ste z | 
letalom in Mrs. Sever je pisala 
domov, da se j i je zdelo, kot da 
bi bila na pol poti v nebesa, ko 
je pogledala na zemljo iz viša-
ve. Upamo, da se dobro zabava-
te ter da se srečno vrnete do-
mov! $ 

POTUJOČI CIRKUS 

Potujoči zverinjak, ki je pod 
pokroviteljstvom mestnega od-
delka za rekreacijo, bo imel svo-
jo predstavo v St. Clair kopa-
lišču na 6250 St. Clair Ave. v 
ponedeljek popoldne, 1. julija 
ob 4:30 uri. Javnost se prijazno 
vabi na udeležbo, ker razstav-
ljene bodo raznovrstne živali in 
podana bo nenavadna predsta-
va. Enaka predstava bo podana 
v torek popoldne, 2. julija ob 

i 4:30 uri na igrišču Sterling. 

Češka industrija se j 
brzo obnavlja 

PRAGA, 20. junija (O.N.A.) 
—Cehoslovaška industrija si je 
v povojni dobi izredno brzo opo-
mogla. Na skoro vseh poljih in-
dustrije poročajo o napredku 
produkcije, in celo izvoz se mno-
ži in dviga od meseca do meseca. 

Največ blaga je bilo izvožene-
ga v Švico, toda omembe vredni 
so tudi zneski, katere bo Ceho-
slovaška prejela iz Avstrije in 
Zedinjenih držav za blago, kate-
ro je dobavila. Težki položaj, ki 
je prevladoval nekaj mesecev po 
zaključku vojne, je v veliki me-
ri že izboljšan. 

• 
j 
NOVA POGAJANJA 
MED ČEHI IN POLJAKI i" 
ZARADI TEŠINA 

j LONDON, 19. junija (O.N.A.) : 
—Iz zanesljivih virov prihaja : 

i vest, da bodo Poljaki že v pri- : 
ihodnjih tednih poskusili, da z 
! novimi pogajanji s Čehoslova-
i ško uredijo stari spor, ki je 'še 
nerešen med tema dvema deže-! 

lama. 

Pričakuje se, da bodo Poljaki 
pri teh pogajanjih nekoliko 

! popustljivi, ter da ne bodo 
i zahtevali vsega tešinskega okra-
' ja zase. 

O priliki zadnjih pogajanj Po-
ljaki niso zahtevali le tega, tem-
več so tudi želeli nekatera ob-
mejna popravila v svojo korist, 
češke pa zavrgli. Cehoslovaška 
vlada pa še danes zavzema stali-
šče, da bi morala meja iz leta 
1937 ostati nespremenjena. 

Bus zgorel na cesii 

V sredo zvečer je neki bus 
Cleveland Transit sistema od-

, povedal in se ustavil na cesti 
. pred 2062 E. 30 St., pri Carnegie 
i Ave. Poslan je bil mašmist, da 
. j pripelje bus v garažo za popra-
l i vilo. Ko je ta nekaj popravljal 
>! na stroju, se je bus vnel in zgo-

rel. Škoda znaša $5,000. 

MLADA UMETNICA 
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Betty Jayne Plevnik 
r 

Dne 2. junija je graduirala iz s 

Miami univerze, kjer je prejela c 
diplomo "Bachelor of Fine Arts" j 
(B.F.A.), Betty Jayne Plevnik, j 
hčerka obče poznane in spoštova- t 
ne družine Mr. in Mrs. Joseph r 

Plevnik, 811 E. 185 St. Mr. Plev-
nik je dolgoletni predsednik slo-
venske posojilnice St. Clair Sav-
ings & Loan Co. 

Miss Plevnik je študirala sli- j 
kanje z oljnimi barvami in ilu-
striranje. Ob priliki graduacije je 
univerza izdala letno knjigo pod " 
imenom "Recensio," pri kateri je ( 

Miss Plevnik sodelovala kot j 
urednica umetniških ilustracij. 

Miss Plevnik je prejela po- i 
nudbo, da se pridruži Walt Dis- i 
ney Studios v Hollywoodu, Cal., £ 
kamor namerava v kratkem od- ] 
potovati. Graduantinji in nje-
nim staršem naše čestitke ter 
vso srečo in mnogo uspeha v iz-
branem poklicu. 

V 
Sodnik Hurd zaprisežen 

i 
V sredo, je bil okrajni sodnik 

Joy Seth Hurd zaprisežen za 
člana prizivnega sodišča. Na ti-
sti dan je minilo baš 35 let, od-
kar se je sodnik Hurd, ki slovi 
radi svoje velike družine, oženil. 

Zaprisego je izvršil zvezni 
bankrotni referent Carl D. Frie-
bolin. 

Relif za Rusijo 
ogrožen od kongresa 

WASHINGTON, 27. junija — I 
Poslanska zbornica je danes s < 
154 glasovi proti 53 sprejela do- j 
datek k predlogu za UNRRO, v 
smislu katerega Zedinjene drža-
ve nimajo poslati nikakega re-
lifa deželam, ki cenzurirajo po-
ročila o delovanju UNRRE. 

Administracija je dodatku na-
sprotovala. Stavil ga je republi-
kanec Dirksen iz Illinoisa, ki je 1 

rekel, da je "že čas da se neha • 
politika apizmenta." Dodatek je ' 
v prvi vrsti naperjen proti Ru-
siji. 1 

Demokrat Cannon' iz Missou- i 
ri, ki je predsednik apropriacij- : 
skega odseka, je vodil boj proti ] 
dodatku. Rekel je: "Ako ne ne- 1 
hamo z nepotrebnimi žalitvami 
prijateljskih narodov, utegne bi-
ti za to prelita kri milijonov 
mladih mož." 

Deček rešil potapljajočega 
tovariša 

Jack Taylor, star 14 let, je v 
Brookside parku rešil neznane-

r i 
ga potapljajočega se dečka. Ko 
je plaval v skoraj devet čevljev 
globoki vodi, se je neki okrog 
osem let star deček začel potap-
ljati. Taylor ga je pograbil za 
pas na hlačah in držal na povr-
šju, dokler ni prišel na pomoč 
neki drugi plavalec. Skupaj sta 
spravila dečka na obrežje. Reše-
ni fantič je takoj tekel domov. 

Predelava cerkve 
Že na^ mesec dni delavci podi-

rajo dele stare škofijske cerkve 
sv. Janeza na E. 9 St. in Supe-
rior Ave., kjer bodo postavili v 
teku dveh let predelano večjo 
cerkev in nov zvonik, kar bo st^-
lo okrog dva milijona dolarjev. 

P O Z D R A V I 
Iz južne strani države Ohio, 

kjer se nahaja po opravilih, po-
šilja najlepše pozdrave poznani 
Joe Mrhar. Sedaj se nahaja v 
Cincinnati ju. Piše, da je tamkaj 
še dokaj zanimivo mesto. I 

Veliki štirje se zedinili 
glede dveh spornih zadev 

Grška dobi nazaj Dodekaneške 
otoke; nova meja med Italijo in 
Francijo določena 
PARIZ, 27. junija—Svet zunanjih ministrov se je 

danes zedinil na tem, da se Grčiji vrnejo Dodekaneški oto-
ki, katere je okupirala Italija, in da se pokrajini Tenda in 
Briga na francosko-italijanski meji izročita Franciji 

Ameriški d r ž a v n i tajnik" 
Byrnes je bil tako zadovoljen 
nad napredkom, ki je bil dose-
žen na triurni seji, da je po za-
ključku iste, kakor poroča neki 
britski vir, rekel: 

"Vzelo bo par minut, da pri-
dem k sebi od presenečenja." 

• Navzlic temu pa je neki brit-
ski predstavnik danes izjavil, da j 
se mirovna konferenca ne bo1 

mogla otvoriti v juliju, kakor so 
zahtevali Amerikanci, ampak 
šele kasneje poleti. 

Tržaško vprašanje še vedno 
na mrtvi točki 

Na današnji seji je Molotov 
tudi pristal na predlog Zedinje-
nih držav glede romunske last-
nine v zavezniških deželah in 
pristal z drugimi ministri na to, 
da se bolgarska mornarica ome-
ji na 7,250 ton. 

Kar se tiče ostalih važnih • 
vprašanj, tikajočih se Trsta, pa-
roplovbe na Donavi in drugih 
problemov se konferenca še ved-
no nahaja na mrtvi točki. 

Sporazum glede Dodekane-
ških otokov je bil mogoč, ko je 
Molfttov nenadoma naznanil, da 
Rusija ne stavi nobenih pogojev 
glede tega problema, in isto je 
storil sovjetski minister glede 
nove meje med Francijo in 
Italijo, 

i 

I Kdor je človekoljub, daruje 
za otroško bolnico v Sloveniji 

Znanstvene institu-
cije v Franciji trpe 
resno pomanjkanje 

PARIZ, 21. junija (O.N.A.)— 
Francoski znanstveniki so v tež-
kih skrbeh radi pomanjkanja 
sredstev, ki bi jim bila potreb-
na, da nadaljujejo svoje delo z 
uspehom. Tik pred zadnjimi vo-
litvami je društvo univerzitet-
nih profesorjev in znanstveni-
kov naslovilo nujen poziv poli-
tičnim strankam in jih pozvalo, 
da ne pozabijo "tragičnega polo-
žaja, v katerem se bo znanost 
nahajala v Franciji že v najbli?-
nji bodočnosti." 

Znanost v današnjem svetu ne 
more več napredovati v takih 
razmerah kot so bile one, v ka-
terih sta Pierre in Marie Curie 
uspela doprinesti svoj delež k 
napredku človeštva. Vsa znan-
stvena raziskovanja so danes 
organizirana in zahtevajo boga-
tih sredstev—dobrih znanstve-
nikov in mnogo opreme. Zedi-
njene države, Sovjetska unija in 
Velika Britanija so to dejstvo že 
dolgo pred vojno sprejele in te-

|mu primerno tudi postopale. 
Na Francoskem pa so krediti 

za znanstvene institucije obup-
no siromašni—tako da gredo 
vse sveže sile v privatno indli-
strijo. Mnogo načetega dela za-
stane in večina tehničnih na-
predkov zadnjega časa je bilo 
ustvarjenih v drugih deželah. 

Sovjetski pisatelj podaja vtise po dvomesečnem obisku v Ameriki 
g v teku p a r ur se vrnem iz* : 

držav nazaj v Evropo. Pre- ^ 
8 . Sem tukaj dva meseca in ve- ^ 

k , me> da so me moji ameriški 
povabili. V svojem živi je- » 

i Sem videl že mnogo reči, to- g 

ta ne more razumeti sve-
i • človeštva, ako ni v i d e l 
i ̂ e r i k e . r 

: ° je velika in zagonetna de- j 
j Imel bom dolgo pred seboj ^ 
| r ^ n kos papirja, predno se \ 
j v0llJ odločil, napisati kaj odgo- ® 
jj°rtlega glede Amerike. Lahko 
J e peti hvalo, in težko tudi ni l 

j ^ I satiričen glede nje, ampak 1 
JfeŽje je, razumeti jo. 5 

1 " Parizu so vse hiše šest nad- 1 
| v r°Pij visoke, tam ni ne eno- ' 
^ Stropnih hiš niti nebotični- 1 

I lUK' ^ Franciji je mnogo sijaj- 1 

! . " slikarjev in tam najdete vso I 
/ s t r o s t , katere si želite. Vji 
l i r i k i so pisatelji in glasbeni-
^ Močnejši od slikarjev; tukaj 
jeetloba pogoltne barvo. Tukaj 

! Vge bodisi belo ali črno. 
V 
^ sonetna dežela, polna 

; ^glas i j 
in kontrastov / 

: b ^ New Yofku sem videl škat-
f .cigar, ki je veljala 200 do-
/ H človek jih lahko pokadi 
j .^r dneh. V južnem Mississip-
fj Ju sem videl družino, broječo 

i članov, katere letni do-
! je bil 200 dolarjev, 

j . isatelji vSega sveta občudu-
k n j i g o Hemingweya in 

A 

T'aulknerja, ampak kadar stopi-
le v povprečno kino gledališče 
la Main St., da vidite povprečno 
sliko, dobite glavobol ob globo-
;ini in ogromnosti njene plitvo-
3ti. 

V Zed. državah sem v i d e l 
mnogo idealistov, ljudi, ki san-
jajo o sreči za vse človeštvo, in 
videl sem tudi ljudi v Ameriki, 
ki so pravi suženjski priganjači, 
čeprav nimajo biča v rokah. 

Videl sem sijajne univerze, 
č u d o v i t e laboratorje, muzeje, 
katere bi stara Evropa lahko 
zavidala, in bil sem na kosilih 
Levjih klubov (Lions clubs), 
kjer so dorasli možje, prodajalci 
naramnic ali električnih peči, 
na komando rjoveli kot levi. Za-
gonetna dežela z velikim ljud-
stvom in veliko bodočnostjo. 

Kontradikcije med javno 
in privatno lastnino 

V Jacksonu v državi Missis-
sippi sem nekoč , vprašal zA ko-
zarec vina, pa so mi rekli, da 
je prepovedano. Nekdo mi je 
svetoval, da grem v sosedno dr-
žavo. Ko je avto dospel na me-
jo med dvema državama, nam 
je bilo povedano, da moramo 
plačati dolar in pol, predno mo-
remo iti preko mostu—bil je to 
zasebno lastovan most. 

Pojasnilo, katero mi je bilo 
dano, se je glasilo: "Pri n a s 

« Slavni sovjetski pisatelj in vojni korespondent Ilija Ehrenburg je te dni pred i 
povratkom v Rusijo napisal članek, v katerem podaja vtise, katere je dobil tekom 
svojega obiska v Zed. državah, ki je trajal dva meseca. V Ameriki je odkril deželo 
neizmernih kontrastov, mnogo občudovanja vrednega, pa tudi mnogo nelepega in 
plitvega. Ljudstvo v obče je napravilo nanj globok vtis, ameriške časopise pa sma-
tra za nevarne. 

spoštujemo zasebne pravice." 
V nekaterih ozirih sta vlada s 

in država vsemogočni, v drugih s 
nimata vlada in država nobene ; 
moči. 

Niti na misel bi mi ne prišlo, 1 
da bi omenil to, ako bi ameriški ; 
listi neprestano ne primerjali s 
svobode, ki vlada tukaj, pomanj-
kanju svobode v Rusiji. Bil sem 
v državi Tennessee, kjer je pouk J 
darwinizma prepovedan. V naši , 
deželi je prepovedana anti-se-
mitska propaganda. Kaj je bolj-
še: Prepovedati teorije evolucije 
ali prakticiranje kontrarevolu-
cije? 
Kaj je škodijivejše—črna 
vest ali črna koža? 

Spominjam se, kako ogorčeni 
1 so bili ameriški časopisi radi te-
! ga, ker pri volitvah v Jugosla-
• viji ljudje, ki so se kompromiti-
" rali radi kolaboriranja z okupa-
1 tor jem, n i s o smeli voliti. Bil 
> pa sem v državi Mississippi, 
" kjer je polovici prebivalstva od-
> vzeta volilna pravica. Kaj je 

boljše: V z e t i nekomu volilno 
) pravico, ker ima črno vest, ali 
3 ker ima črno kožo? 

V Ameriki sem videl mnogo 
sijajnih stvari. Na tisoče malih 
stvari, ki delajo življenje pri-
jetno, pravljični pogled N ew 
Yorka, tovarne v Detroitu, veli-
kanske naprave v Tennessee, si-
jajne ceste in visoki materialni 
standard življenja. 

Toda najlepša stvar, katero 
sem videl v Ameriki, so duhovne 
možnosti ameriškega ljudstva. 
To ljudstvo je mlado in človeka 
včasih spominja na neodraslo 
osebo. Doseglo je že čudovite teh-
nične uspehe, in prepričan sem, 
da bo doseglo visoko človeško 
kulturo. Poseda namreč resnično 
inteligenco. Poseda mnogo vr-
lin: je odkrito in drzno, pridno 
in odločno. Gre naprej, toda ne 
naravnost. Često se zgubi, zaide 
na stranpot, ampak se vrne in 
gre vedno dalje. In kar nam da-
je zaupanje, je to: ljudstvo bo 
pomagalo človeštvu, da najde 
pot, vodečo k sreči. 

Sedaj razume izmišljotine, 
ki se širijo o Rusiji 

V Ameriki sem videl mnogo 
stvari, katere mi niso ugajale. 

Ko se vrnem domov, bom skusal 
resno spregovoriti o teh rečeh. 
Ne zamerim tistim Amerikan-
cem, ki nas kritizirajo, zamerim 
pa onim Amerikancem, ki nas 
obrekujejo. Tekom minulih dveh 
mesecev sem o svoji lastni osebi 
čital celo v r s t o fantastičnih 
stvari. Če so ustvarili toliko iz-
mišljotin o meni, je lahko razu-
meti vse, kar so si izmislili o 
Rusiji. Kajti Rusija je daleč. 

Sliši se, da se širi neresnica 
o Rusih, ker b a j e ne pustijo 
Amerikancev v svojo deželo. 

' / - v i *V 
Osebno poznam mnogo amens-

' kih časnikarjev v Moskvi. Med 
njimi so vestni možje, in drugi, 

| ki niso vestni. So časnikarji, ki 
| pišejo resnico, drugi, ki resnico 
| potvarjajo. 

Nekateri govorijo o omejit-
> vah svobode in se pritožujejo, 
; da so jih med vojno tekom po-

tovanja po deželi vedno sprem-
ljali zastopniki zunanjega mini-
strstva. Ko sem jaz potoval po 
Zed. državah, me je tudi sprem-

3 ljal zastopnik državnega depart-
. menta, ampak radi tega se ne 

'le ne pritožujem, češ, da je bila|Ks 
moja svoboda omejena, temveč v 
sem iskreno hvaležen za pozor-
nost, katere sem bil deležen. 

na 
Stališče vlad je enako, že 
časnikarjev različno ki; 

Al 
Ne gre torej toliko za razliko ^ 

v stališču oblasti napram časni-
karjem, kakor pa za razliko v 
stališču časnikarjev napram via- ^ 
di in ljudem, katerih gostje so. 
Jaz sem prišel v Zed. države kot s v 

pri jatel j in sem skušal gledati in 
razumeti kot tak. Med ameriški- n£ 

mi časnikarji, ki so prišli v Mo- ta 
skvo, pa so bili očitni sovražni- si 
ki, ki so vedeli, kaj bodo pisali, P| 
še predno so prestopili mejo. ^ 

Pišem o časopisju, k e r me ki 
njegovo zadržanje navdaja z di 
globoko žalostjo. Veliki in res- di 
ni časopisi servirajo svojm čita- bi 
teljem neresnico o Rusiji. Vsa- ti 
ko nesoglasje čim bolj povečajo jc 
in skušajo prepričati ljudstvo, A 
da je vojna med našima deže-
lama mogoča. Spričo tega ho- ^ 
čem na ves glas zaklicati: Ne, , 
ta vojna je nemogoča! 

Videl pa nisem samo časopi- z 
sov. Videl sem tudi njihove čita- ji 
tel je. Vem, da ameriško ljudstvo li 
ne mara vojne, da ni pozabilo E 
Stalingrada, in da ne goji nika- s 
kih neprijateljskih čustev na- d 

i pram sovjetskemu ljudstvu. č 

kampanja proti Rusiji 
r časopisju je nevarna 

Zakaj naj bi vladal prepir med 
lašima dvema ogromnima de-
klama, med dvema tako veli-
:ima in plemenitima narodoma? 
Mi so nasprotja v naših intere-
lih res tako ostra? Nikakor ne. 
sle loči nas ničesar razen goste 
negle, katere so ustvarili obre-
covalci, ki pripravljajo tretjo 
svetovno vojno. 

Časniška kampanja je nevar-
la, ne zato, ker je ameriški či-
:atelj neumen. On je skoro do-
sledno mnogo bolj razumen kot 
pa časopis, katerega č i t a . S 
Slanki v časopisih ga ne boste 
prevarili. Ampak kako naj ve, 
kaj se godi v Rusiji? On ne ve, 
ia obnavljamo porušena mesta, 
da skrbimo <za sirote In da lju-
bimo mir. Pa se začne vpraševa-
ti: Morda je pa le res, da ima-
jo Rusi kake zle namene proti 
Ameriki, proti kulturi in miru. 

Dejstvo pa je, da mi nismo 
tisti, ki obdržavamo k v o j n i 
hujskajoče govore ob obrežju 
raznih rek. Mi tudi ne roži jamo 
z nobenimi tajnimi orožji. Svo-
jim ameriškim prijateljem- že-
lim r e č i : Bodite previdnejši. 
Bombe, celo ako niso atomske, 
so slaba igrača. Z njimi se ni 
dobro igrati, ker lahko nepri-
čakovano eksplodirajo! 
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ČRNI OBLAKI NAD PALESTINO 
O priliki konference delavske stranke na Angleškem i 

j e zunanji minister Bevin s svojimi izjavami dal Zidom i 
dvoje na izbiro: da pozabijo na svoja stara upanja in svoje ( 

hrepenenje, ali pa da se vržejo v vojno, v kateri ne bodo ( 

imeli nobenega upanja na zmago. ^ 

K a r se bo torej pripetilo v Palestini bo borba—toda J 

ne morda vojna med 2idi in Arabci, katerih se to vpraša- 1 
v J 

n je tiče, temveč med Zidi in Angleži! 

To seved^ ni ono, kar j e Bevin hotel. Ako bi se bil 1 

rodil spopad med 2idi in Arabci, bi bilo to Angležem do- ] 
brodošlo, ker bi j im nudilo priliko, da "posežejo v m e s " — ] 
kot tako radi in že tako dolgo z uspehom delajo sirom i 

, sveta. Borba proti Židom bo "obdarila" angleško zunanjo t 
politiko s ponovitvijo irske zadeve. Vojaške operacije bodo 1 

skrajno zapletene, težke in dolgotrajne. Zahtevale bodo ^ 
mnogo žrtev v življenjih, denarju in sredstvih, a navzlic < 
temu ne bodo nikdar popolnoma uspešne, dokler ne bo x 

zadnji Ziv v Palestini pokončan in vsa njihova naselja i 
porušena. 

1 
Od leta 1936 do leta 1939 so imeli Angleži v Palestini '< 

mnogo posla, da so zadušili vstaje sirskih upornikov, ki so 1 
v skupinah od največ 1000 do 1500 mož napadali njihovo i 
"pipe-line." Tu pa se bodo morali boriti proti dobro izvež- ~ 
bani armadi, ki š te je 40,000 mož in žena, in katero pod- " 
pira celokupno židovsko prebivalstvo. Borba se bo vršila j 
med vojaki, katere so Angleži sami izvežbali v sabotažnem 1 
delovanju in taktiki, ki j e primerna v težkem palestinskem ] 

terenu. ' 
Na Angleškem ta vojna ne bo posebno popularna, j 

Delavska stranka, ki j e na vladi, j e bila v preteklosti ye- ] 
dno na strani židovskega stremljenja , tako da si bodo njeni 1 
pristaši le težko razložili, zakaj j e zdaj potrebno strel jati ] 

begunce, ki so se po težkih mukah in preganjanj ih rešili iz 
Evrope in našli zavetje v Palestini. Š e bolj neskladna pa j 
bo slika Velike Britani je—mogočnega carstva, ki uporab- ] 
l ja svojo ogromno moč v svrho zatiranja malega narodiča. , 
To j e baš obrnjena slika one Britani je , katero bi angleški 
diplomati želeli pokazati svetovni javnosti. 1 

Leta 1938 j e tedanji zunanji minister lord Halifax ! 

povedal delegatom, ki so se pogajali glede palestinskega ! 
vprašanja v Londonu, da Angli ja ne mora izpolniti svojih , 
obljub, češ, da j e "včasih potrebno, da se načela dostojnosti ] 
umaknejo potrebam administraci je." t 

Bevin tega ne bi znal tako lepo povedati, ravnal bi pa 1 

najbrže ravno tako. Arabske ljudske mase so se polagoma ; 
začele zavedati svoje obupne revščine in tega, da izbolj-
šanje ni popolnoma nedosegljivo. Kmalu bodo morali An- j 
gleži zapustiti Egipt. Ostane j im le še Palestina s svojim i 
velikim pristaniščem Haifo in širokim zaledjem v Trans- : 
jordaniji . Tam se stekajo "pipe l ines" iz Mezopotamije. 
Tam j e tudi že nekaj industrije, katero so zgradili Zidje. ' 
Vse skupaj tvori od narave čudovito opremljen kot za 1 

ustanovitev velikanske strategične baze, ki bi ščitila an- < 
gleško carstvo na Srednjem vzhodu. ] 

Bevin se j e oprijel mnogih ?adev in načel, katera j e 1 

podedoval od stare tori jske vlade. Za svoje j e sprejel tudi 
naziranje lorda Halifaxa o "etičnih načelih," ki se morajo , 
včasih "umakniti administrativnim potrebam." 

Toda v Palestini j e toliko nasilja, da bo to brez dvoma 
izzvalo zahteve, da se zedinjeni narodi lotijo tega vpra-
šanja. Palestina ni angleška kolonija, temveč le mandat, ' 
katerega je Angli ja prejela od starega društva narodov. , 
Sovjetska unija zahteva, da zedinjeni narodi prevzamejo , 
Palestino. Celo Arabci zagovarjajo to zahtevo. To pa bi i 
bilo Angležem zelo neljubo, ker bi potem tudi Sovjetska 
uni ja dobila svojo besedo pri vseh odločitvah, ki se je- 1 

tičejo. • 
Bevin se izgovarja, da bi bilo treba močnih britan- j 

skih čet v Palestini, da bi branile Žide arabskih napadov, i 
Kdorkoli vsaj nekoliko pozna razmere, ve, kako prazen je 
ta izgovor. Od turške meje pa do Nila j e vojska palestin- ( 

skih Zidov—podtalna toda dobro organizirana—najmoč- ' 
nejša vojaška sila, katere se Arabci ne bodo lotili. Britan- j 
ske divizije, ki prihaja jo v Palestino, so prišle zlomit to j 
armado. 

UREDNIKOVA POŠTA 
Poročilo Progresivnih Slo-
venk krožek štev. 3 
Euclid, O. 

Euclid. O. — Nabiralke Fran-
ces Gorjanc in Mary Šter. Pro-
gresivne Slovenke krožek št. 3. 
$100; Mr. in Mrs. Frank Hri-
bar, Kewanee Ave. $25; Mr. in 
Mrs. Frank Kavčič, P a w n e e 
Ave. $10; po $5: Mr. in Mrs. 
Peter Ster, Mr. in Mrs. Anton 
Leskovec, Nauman Ave., in Mr. 
Anton Cepelnik. Od zabave $3. 

Nabiralka Josephine Sitter, i 
Po $6: Mr. in Mrs. Sitter E. 
239'St.; po $2: Antonia Skok E. 
239 St7; po $1: Justine Skok in 
Mary Struna. 

Nabiralka Gusti Zupančič. Ig-
nac Kušar st. Goller Ave. $50; 
Mr. in Mrs. Louis Godec North 
Vine St. $2. 

Nabiralka Jennie Srebot. Mr. 
in Mrs. Charles Wick $10; po 
$5: Mr. in Mrs. Frank Prelc 
Cherokee Ave., in Mr. in Mrs. 
Godlar; po $2: Mary Krainz. 

Nabiralka Anna Zupančič in 
Mary Leskovec. Darovali so po 
$5: Mrs. Theresa Frank, Mr. in 
Mrs. Frank Ipavec Arrowhead 
Ave., Mrs. Mary Konestabo Ar-
rowhead Ave., E u c l i d Race 
Dairy Co. E. 200 St., Mr. in Mrs. 
Edward Leskovec, J . Medved E. 
222 St., A n t o n Kebe, Drenik; 
Beer Inc., Mr. in Mrs. Paul Go-! 
lob, Mr. in Mrs. Anton Zupan- j 
čič, Mr. in Mrs. Peter Česen, hr 
Mrs. Frances Leskovec; po $3: i 
John Primožič in Mrs. A n n a j 
Eblevine Arbor Ave.; po $2: ' 
Silby's Dry Goods in Joe Sta-
nič ; po $1: Geo Caliope Nicholas 
Ave. 

Nabiralka M a r y Medvešek. 
Mr. in Mrs. John Mulec E. 200 
St. $10; po $5: Mr. in Mrs. John ( 

Korošec, Mr. in Mrs. Frank Mez-, 
get Goller Ave., Mr. in Mrs. Jo-| 
seph Medvešek, Goller Ave.; po! 
$1: J . Radic. 

Nabiralka Mary Vogrih. Po' 
$10: Mary Starina E. 217 St.,! 
Mr. in Mrs. Joseph Tonejc, in 
Mr. in Mrs. Frank Ljubic; po 
$5: Mr. in Mrs. Anton Rotar,' 
Mrs. Louise Krashoc, Mr. in j 
Mrs. Frank Medic, Mr. in Mrs. I 
Frank Gorjanc, Pauline Sircelj;! 
Neimenovana $1, in Mr. Bubnič 
Prince Ave., $10. 

Nabiralka Katherine Kogoy. 
Mr. in Mrs. Riko Kogoy E. 27 
St. $50; po $2: John Lupsina, 
Mrs. Anna Fabris, W. 104 St.; 
neimenovana $1. 

Podpisana nabiralka Katrine! 
Kogoy imam nabiralno polo za; 
pobirati prispevke za otroško' 
bolnišnico v Sloveniji. Moj delo-
krog je v okolici Doma zapad-
nih Slovencev na Dennison Ave. j 
Med obiski sem naletela na tr-1 

da srca, bolj kakor kamen. Ne-
vem, mogoče se še kaj odzove-
jo. Vidim, da meni niso zaupali, 
akoravno so videli moj podpis 
od Progresivnih Slovenk krožek 
št. 3. Upam, da se bodo Š3 pre-; 
mislili in da bodo še prispevali1 

za bolnišnico v domovini. 
Podpisana nimam nobenega i 

ožjega sorodnika v stari domo-
vini, pa se mi vseeno smilijo' 
trpini Slovenci. Iz srca želim, i 
da bi dobili Slovenci Trst in ce-
lo Julijsko pokrajino, od, koder 
tudi moj soprog prihaja. 

Mary Ster, tajnica. 

Zveza Jugoslovanskih 
žena in deklet 

Euclid, O. — Te vrstice naji 
služijo v pojasnilo bivšim čla-
nicam, ali članicam, katere so 
se še zanimale za ostalo blagaj-
no "Zveze Jugoslovanskih žena 
in deklet". 

V septembru leta 1944 je Mrs. 
F r a n c e s Hudovernik, tedanja 
tajnica sporočila, da je še preko 
$200 preostale blagajne Z. J . Ž. 
in D. Določilo se ni, kdaj in ko-
mu naj se ta vsota daruje. 

Da se t a odbor razpusti in 
oprosti hraniteljico Mrs. .Fran-
ces Hudovernik po 28 letih, smo 
se spodaj podpisane sporazume-! 
le, da se denar sedaj daruje, 
ker je nujna potreba. 

Na prireditvi "baby shower" j 

dne 5. februarja 1946, pri krož-
ku št. 1. Progresivnih Slovenk 
se je darovalo $100. V sedanji 
kampanji za otroško bolnišnico 
v Sloveniji pa $150, to je bil 
"war bond" in k temu se je še 
dodalo v gotovini. 

S tem je razpuščen odbor in 
razbremenjena hraniteljica Mrs. 
Frances Hudovernik. Potrdila 
darovane vsote so na razpolago 
pri Mrs. F. Hudovernik. 

Agnes Zalokar, preds. 
F. Hudovernik, tajnica 
Emma Drobnič, blag. 

Izlet kluba Ljubljane 
v nedeljo 

Euclid, O. — Člani in članice! 
Vest mi veleva, da se vam za-
hvalim in celokupni javnosti za 
delo, ki ga vršite v tekočem le-
tu. Ne samo da delate za pro-
cvit Kluba, pač pa imate zavest, 
da delate tudi za o n e onkraj 
morja, v stari domovini. 

Ko smo prejeli prošnjo za 
bedne v domovini in pozneje za 
bolnišnico otrok v Sloveniji, je 
bil med člani in članicami sa-
mo en odziv "Dajmo, kar zmo-
:remo. Ako ne bo zadosti, bomo 
pa še dodali!" Hvala vam člani 
in članice za vaše dobro delo! 

Na zadnji seji je prišla na 
; dnevni red točka, da potrebuje-
1 mo malo razvedrila v kakšnem 
| zelenem gozdu. Sklenili smo eno-
1 glasno, da gremo v naravo. Po-
islali smo na oglede deputacijo, 
S da ugotovijo, kje bi bilo najbolj 
' primerno in priličen prostor. De-
putacija se je vrnila s. poroči-
lom, da je najbolj prikladno na 

i prijazni Zgoncevi farmi na Ed-
dy Rd. To je ravno na nasprotni 
strani George Krančiča, bivšega 
poslovodje Slovenskega društve-

'nega doma na Recher Ave. 
Ta izlet je namenjen samo za 

! člane in članice Kluba Ljubi ja-
|na. Vsi tisti, kateri imate avto-
' mobile, se vas prosi, da ste'toč-
! no ob eni uri pred S. D. Domom 
'na Recher Ave., da se p o t e m 
skupno odpeljemo na določeno 
mesto. Prosim, da to upošteva-

jte. • *' 
j Ravno ko to pišem, sem dobil 
i sporočilo, da vas opozorim, da 
se po tistem gozdu klatijo med-
vedje. Zato vas opozarjam, da 
ne sme nihče pod nobenim po-
gojem iti pregloboko v gozd, 
brez spremstva. 

Torej na svidenje v nedeljo 
30. junija popdldne! S pozdra-
vom, 

Geo Nagode, predsednik. 

Pismo od sestre s 
krškega polja 

J Cleveland, O. — Od moje se-
stre Frančiške Jerala s Krške-
ga polja sem prejel pismo, ki je 
dokaj zanimivo. Ona, njen mož 
Leopold, 12-letna hčerka Nada, 

* 10-letni sinko Poldek in 3 in pol 
I leta mlajša hčerka — vsi so bili 
j v nemškem lagerju na Sakson-
jskem. Njeno pismo se v odlom-
I kih -glasi: 
| Še vedno čakam na drugi pa-
, ket, ki še ni prišel, slike sem pa 
, že prejela, tako tudi prvi pa-
ket. Svetuješ mi, naj ne poši-
ljam priporočenih pisem, naš 
poštar pa pravi, da je tako bolj 
sigurno; naši ljudje pošiljajo 
večinoma registrirana pisma. 
Čim se poštne zveze izboljšijo, 
bom pisma pošiljala po navadni 
pošti. 

Sporočiti želim, da so aero-
drom bombardirali. To letali-
šče se T i a h a j a v sredini med 
Cerkljami, Skopicami, R a č j o 
vasjo in Župečami. Bombardira-
li so ga ameriški letalci. Le ma-
lo jih je ostalo doma, ki so vi-
deli bombardiranje, d r u g i so 
vsi pobegnili ali pa so bili izse-
ljeni. V Hrastjuv Jelšah in Za-
stopu ni nihče ostal doma, v 
Gorici pa samo Račič, ki pa je 
bil pozneje ubit. Leta 1941 niso 
izselili vseh, ampak so jih z 
vsake vasi nekaj pustili, izselje-

1 vanje pa se je nadaljevalo leta 
1942. 

Šola v Cerkljah ni bila poru-
šena, poškodovano pa je župni-

šče, vendar sedaj v njem stanu-
jejo. Cerkev je le malo poško-
dovana, dočim je uničenih mno-
go hiš. Doljna Pirošča je tudi 
zelo požgana, tako tudi šola v 
Bušeči vasi, v Sv. Križu in Ko-
stanjevici. Na Brodu pri Sv. 
Križu so stale samo tri cele hi-
še, kajti tam je bila nemško-
laška meja. Požgali so tudi Breg 
in Drnovo in ta požar je videla 
Županova teta, ki je takrat bila 
v hribih na Golku. (Ona je ma-
ti Franka Horžena, ki je sedaj 
v Phoenixu, Ariz.) Postaji Krš-
ko-Videm in Brežice glista bili 
prizadeti, je pa precej uničene-
ga po Vidmu. 

Lansko poletje smo že posa-
dili nekaj krompirja, posejali 
nekoliko ovsa in drugega žita. 
V resnici so to delo opravili Ko-
čevarji, ki so jih Nemci naselili 
po tukajšnjih krajih, po osvobo-
ditvi pa so spet odšli. Mi smo 
namreč prišli domov 19. junija 
in takrat je bil krompir že oko-
pan, tako tudi koruza. To delo 
so opravila vrnivša se dekleta 
in fantje, ki so bili v internaci-
ji. Mi smo se vrnili iz Nemčije 
z dvema drugima družinama, z 
Drobničevimi in Žugičevimi. 

Takoj po vrnitvi smo zaviha-
li rokave in prijeli za delo na po-
lju in okrog' domov. Žito so 
omlatili s strojem in potem raz-
delili med ljudi, tako da je ne-
kaj ostalo tudi za one, ki se do 
takrat še niso vrnili. Mi smo do-
bili pet kil pšenice, 15 kil ječ-
mena in 15 kil ovsa, delala pa 
sva oba vsak dan. Ko je koru-
za dozorela, so jo pripeljali pod 
kozolec in jo razdelili na koše. 
Mi smo dobili štiri naramne ko-
še koruze ali okrog 40 kil, krom-
pirja pa osem škafov. Kočevarji 
so se izkazali za zelo slabe obde-
lovalce polja. Prej so namreč 
trije kmetje več pridelali nego 
vsi Kočevarji v vasi skupaj. Med 
Gorico in Hrastjem so zanema-
rili polje in ga sploh niso preo-
rali. 

V nemški internaciji je bilo 
hudo. Učiti smo se morali nem-
ščine, kajti zelo grdo so z na-
mi postopali, če smo govorili 
slovensko; m i s l i l i so, da jih 
opravljamo. Otroci so se v šoli 
učili le čitanja in pisanja. Naša 
Nada se je pa v tem kratkem 
času, odkar smo spet doma, hi-
tro naučila slovenščine in zlahka 
prečita vsako pismo, ki ga prej-
memo od vas iz Amerike. Otroci 
se pač hitro nauče. Poldeta pa 
sem tudi v Nemčiji na skrivaj 
učila slovensko, ker sem imela 
trdno vero v skorajšnjo vrni-
tev. Sedaj Poldek pohaja tretji 
razred šole. 

Našega župnika so Nemci iz-
gnali, nato pa je pobegnil v Ita-
lijo, po zaključenju vojne pa se 
je spet vrnil. On je star 80 let. 
Našo hišo smo popravili, le pe-
či še nimamo; stala bi 1600 di-
narjev, druge stvari pa bi s tem 
skupaj stale 4,000. Iihamo 2000 
opek, ker jih je moj mož pri-
služil. On dela kot mizar, ampak 
lesa primanjkuje in je zelo drag. 
Tudi nekaj krav je ostalo, sta-
nejo pa do 16 tisoč dinarjev, do-
čim stane konj 20 tisoč dinar-
jev. Tudi klaja je zelo draga. 

Tako mi piše moja sestra. Vi-
di se, da je draginja precej ve-
lika, zato je naša dolžnost, da 
svojcem pomagamo. Potreba je 
še vedno velika. 

Frank Barbič. 

V slučaju ognja brž 
obvestite ognjegasce 

M e s t n i varnostni direktor 
Frank D. Celebrezze želi opozo-
riti državljane na postopek, kaj 
storiti v slučaju ognja. Danda-
nes se nahajajo v vseh mestih 
izvcžbani ognjegasci. Ti se ne-
prestano vežbajo in učijo, kako 
nam morejo najbolj uspešno 
braniti naše življenje in premo-
ženje. Motorizirane naprave, re-
zilne mreže, lestve in mnogo 
drugih, izboljšanih naprav imajo 
na razpolago ognjegasci, da s 
tem preprečujejo ogenj ali ga 
udušijo. 

Standardne metode 'so pospe-
šile uspešnost ognjegascev in 
strojev. Toda najbolj važno pa 
je, da se ogenj brž prijavi ognje-

gasni postaji, da se še pravočas-
no pripelje aparate na lice me-
sta in spravi v akcijo, dokler je 
ogenj še majhen. Vsi načelniki 
ognjegasnih skupin se pritožu-
jejo, da so sicer mnogokrat po-
klicani, kjer sploh ognja ni in 
dostikrat niso poklicani, kjer bi 
morali biti. 

t e s t n e m v k e 
Nižinska vojna? 

Clevelandska policija meni, da 
se bo v Clevelandu razvila vojna 
med, nižinskimi elementi radi 
kontrole obveščevalnega tiska o 
konjskih dirkah. V vojni med 
takimi raketirji je bil v Chica-
gu ustreljen nižinski g l a v a r 
James M. Ragen. 

Ladijski promet med Cleve-
landom in Kanado 

Dne 1. avgusta bosta pričeli 
voziti dve ladji med Clevelan-
dom in Erieau v Kanadi. Na 
Tsaki ladji bo prostora za 300 
ljudi in 65 avtomobilov. V pri-
stanišču Erieau delajo nov po-
mol in globijo dno jezera, da bo 
mogoče pristajati vsem velikim 
ladjam, kar bo stalo dva mili-
jona dolarjev. 

Nedeljske pošiljatve paketov 
ukinjene 

Od 1. julija naprej bo ob ne-
deljah in praznikih zaprt urad 
na glavni pošti za pošiljanje pa-
ketov, kot poroča H. V. Foltz, 
superintendent pošte. 

Konvencija ekonomov 

Ta teden se je v Clevelandu 
vršila 37. letna konvencija Ame-
rican Home Economies Associ-
ation, ki je izvolila za predsed-
nico Mrs. Katherine M. Alder-
man iz St. Paul, Minn. Drugo Is-
t o se v r š i konvencija v St. 
Louisu, Mo. 

KLUB DRUŠTEV V EUCLIDU 

V ponedeljek večer ob 7:30 
uri se vrši seja Kluba društev 
Slovenskega društvenega doma 
na Recher Ave. Vabi se vse dru-
štvene zastopnike, da se gotovo 
udeležijo. 

SEJA PREMEŠČENA 
Članicam krožka št. 1 Pro-

gresivnih Slovenk se' sporoča, 
da se je sejo premestilo r a d i 
praznika, 4. julija, zato se bo 
seja za mesec julij vršila v to-
rek, 2. julija, ne na četrtek. To-
liko v pojasnilo članicam. 

PRESELIL BRIVNICO 
Mr. Joseph Somrak, ki je zad-

dnje čase vodil brivnico v Sa-
naborovih prostorih na 15801 
Waterloo Rd., je brivnico zopet 
preselil v prejšnje prostore na 
16815 Waterloo Rd., to je v Ple-
ščeve prostore. Priporoča se po-
setnikom, da ga obiščejo na no-
vem naslovu. 

SEJA RELIFNEGA ODBORA 
Ameriški o d b o r za jugoslo-

vanski relief prireja po raznih 
naselbinah t a k o z v a n e "Tag 
days", v svrho ojačenja sklada 
za pomoč Jugoslaviji. V prihod-
njih dneh se bodo ti "Tag days" 
vršili v Lorainu, Ohip, kjer se 
bo pobiralo prispevke pri vho-
dih v National Tube Company, 
v veletrgovinah in pri vhodih v 
gledališča. V to svrho se bo v 
nedeljo zvečer 30. junija ob 7:30 
uri vršila seja v Slovenskem do-
mu v Lorainu. Na seji bo na-
vzoč tudi bivši ameriški vojak, 
Slovenec William Kostelic iz Cle-
velanda, ki se je v času vojne 
nahajal v Jugoslaviji in bo imel 
več zanimivosti za povedati. 

Seja je zelo važna, ker se pri-
čakuje, da se bo določilo dneva 
5. in 6. julija za "Tag days" in 
prijazno se vabi cenjeno občin-
stvo, zlasti vse one, ki se zani-
majo za pomoč potrebnemu na-
rodu v domovini, da se seje ude-
leže. 

Stvaren patriotizem! Deja-
nja, ne besed! Prispevajte za 
otroško bolnico v Sloveniji! 

V YOUNGSTOWNU ŠE 
J E UTRGAL OBLAK 

YOUNGSTOWN, O., 27. juni-
ja—Danes popoldne se je tukaj 
utrgal oblak, nakar je sledila 
poplava, ki je napravila mnogo 
tisoč dolarjev škode. Promet je 
bil dalj časa skoro popolnoma 
paraliziran. 

KRIŽNA PLEMENITEV 
Nove rastlinske in živalske 

podvrste nastajajo iz križnih 
oplemenitev med sorodnimi vr-
stami. To se je v naravi nedvom-
no dogajalo milijone let, povsem 
slučajno in izjemoma. Človek to 
pospešuje preračunano. Na pO" 
mer, ko je naravoslovec prene-
sel cvetni prah marelice na Pe" 
stiče cveta slive, je iz koščice 
tako oplemenjene slive zraslo 
drevo, ki je rodilo sadje po obli-
ki in okusu napol marelice, na-
pol slive. 

Takih in sličnih poskusov sta 
uspešno izvršila pokojni ameri-
ški "rastlinski čarovnik" Bur-
bank in ruski znanstvenik M1' 
čurin tisoče. Tako imamo mn0* • 
go koristnih rastlinskih vrst, ki 
bi jih morda nikdar ne im 1̂ 

brez takih križanj. 
Slična križanja so se izvajate 

tudi med živalmi, posebno med 
domačo živino. Pri tem uspehi 
niso bili vselej tako dobri, ker 
nova podvrsta je bila navadno 
jalova. Na primer mule, dasi so 
obeh spolov, so medsebojno W 
love. Dober uspeh pa so dosegi 
ruski znanstveniki, ki so križali 
domačo ovco z divjimi gorski®1 

ovcami. Nova ovčja podvrsta 
ima boljšo volno in je 

odpornej-
ša proti vremenskim neprilika®-

V Canadi so tudi po dolgi}1 

poskušnjah izvedli uspešno k11* 
žanje med domačim govedom l0 

bivolom. Ta nova živina daje 

okusno meso, je večja kot doma* 
ča in brez škode prestane 
daljnega severa, ki so za lia" 
vadno govejo živino prehude- >• 
nova živina, imenovana cattal°> 
se plemeni sama med seboj, 
kor se plemenijo tudi nove ruS" 
ke ovce. 

"Nova Doba," glasilo fA 

IPOP KONCERT 
sredo in soboto večer—8:30 u ! l 

Cleveland Summer Orchest*8 

Rudolph Ringwall, dirigent ^ 
JESUS MARIA SANROMA, P.iaU'5 

SOBOTO VEČER, 29. JUNIJA 
BERYL RUBENSTEIN—3. J"1'-'3 

PEVSKI KLUB—6. julija' 
MESTNA DVORANA 
Vstop, sedaj—TAYLOR a r c a d ® 

Balkon 50c, 80c, $1.20 
Sedeži okrog miz $1.75, d a v e k j ^ ^ . 

ŠLOVENSKO-AMfr 
RIŠKA KUHARICA 

SE SEDAJ DOBI V CLE-
VELANDU 

in sicer v pisarni 
Mr. August Kollander 

6419 St. Clair Ave. 
ter v trgovini 

Mr. Jo že Grdina 
6113 St. Clair Ave. 

Oba imata knjige v zalog1 ^ 
bosta rada postregla roja10] 
njam, ki želijo imeti to lepo, ve 

liko in koristno knjigo. 
I M A T E 

Z D R A V N I Š K E 

P R E D P I S E ? 
Ko vam zdravnik predpise 

zdravila, je važno, da so 
skrbno in pravilno s e s i a v ^ 
na. Naša lekarna je z a 

tančno in dobro sesia 

zdravniških predpisov Pr 

la že štiri trofeje. P r i n e s t 
vaše predpise k nam. 

Maitde l Bv&&c LODI MANDEL. Ph. G.. P*1' 
SLOVENSKI LEKARNA1! 

15702 WATERLOO BP-
Cleveland 10, Ohio g .3o 

Lekarna odorta: Vsak dan ° a 

dopoldne do 10. zvečer. 
Zaprta ves dan ob sredan 
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BUDHIN DEMANT 
GUSTAV L E ROUGE 

(Nadaljevanje ) 

je nastala v velikan- : 
Jh dvoranah in Lionela so se 
let polastili oni tajinstveni ob-

zoper katere se je pred 
lr urami moral boriti ž vso 
ler&ijo svoje volje. Ogibal se 

mest, ki jih je razsvetljeval 
!esec in taval je po dvoranah, : 
| so bile obljudene z maliki. 
JcaJ je nanesel, da je spet pri-
k malim stopnicam, na me-

®> kjer so ga duhovniki sko-
lJ zasačili. Poslušal je in se 
ûdil, ko je začul isto oddal je-
§°vorjenje kot pred par ura-

J; Sklepal je, da se nahaja v I 
z®i sobe, kjer se zbirajo sve-
laiki. . 1 

""" & so pozabili zamašiti luk-
> katero sem izkopal, sled-

^ vendarle nekaj zvem. 
0 s i je zagotovil, da se no-

a sumljiva senca ne plazi za 
. ri> je lahno zlezel po stop-
ah navzgor. Svetla luknjica 
= mi ga j e p0Učiia, da se ni 

^isterija je stala pred njim. 
je bil tako silno prese-

d a j e skoraj kriknil. Pri-
1 je oko na špranjo in se ni 
• Tako ni izgubil nobene 

_ "kosti prizora, ki se je odi-
Val pred njim. 

^isterija je bila oblečena kot 
'b°y» kakor v posadi, in je 

^ r o k e in noge zvezane z 

Moli 
j|ravijo več škode v Zed. drža-

kot pa ogenj. Jaz imam 
' Uutn čistilec, ki umori mole. 
j. Pl̂ čna preizkušnja. Takoj 
J °stalo na odplačila. GA 
| ' ali. pišite na Advt. Suite 
^ 2 6 2 6 Euclid Ave. 

Couch 
Prt 
s v izvrstnem stanju, se 

Vpraša se na 1142 Nor-
, Rd., zgoraj, med 10. zj. 

QPop. 

w 
°MAS F L O W E R SHOP 

I Metlice za vse namene 

^ ST- CLAIR AVE., GL 4316 
ln> Andy in Fred Thomas, I 

lastniki 

S 
močnimi vrvmi. Indijanec, ki jo , 
je bil prinesel na svojih ramah ] 

kakor mrtvo truplo, jo je prav-
kar položil na tla pred enega 
poglavarjev, ki ga "je že videl 
Lionel in ki ni bil nihče drugi 
kot kacik Yappan. 

Ta je sedel na neke vrste ka- • 
menitem prestolu na kuguarjevi 
koži in ostro opazoval ujetnico. 

Indijanec, ki je bil ujel Mi- ; 
sterijo, je spoštljivo stal pred 
kacikom in Lionel je spoznal iz 
njegovih gibov, da je razlagal , 
kralju in še drugemu starcu, 
na kak način se mu je posrečilo, 
polastiti se mlade žene. 

Naenkrat pa je v veliko za- ' 
dovoljstvo Lionelovo kacik začel > 
govoriti špansko. 

( 

— Našel si to tujko, ko se je • 
potepala po naši zemlji ? je vpra-
šal Indijanca. ^ 

Ta je pokimal, da je tako. 
— Ali je sama? 
— Ne, v velikem prepadu po- : 

leg potoka je cel tabor oboro-
ženih tujcev in konj. 

Znanq mi je to, je dejal ka-
cik s ponosnim smehljajem, ni-
ti trenutek ne preneham bede-
ti nad svojim narodom. Zvesti 
Necoxtla me je obvestil. J a z 
sem mu zapovedal, naj privede 
te proklete tujce do velikega 
prepada, kjer so v naših rokah. 

GEO. PANCHUR & SINOVI 
16603 WATERLOO RD. KE 2146 

Trgovina s stenskim papirjem, 
NU-Enamel barvami, čopiči, potreb-
ščinami za papiranje, čiščenje po-
dov, itd. Papiramo in barvamo so-
be znotraj. 

Gradimo in predelujem hiše, 
stanovanja in trgovske 

prostore 
Zanesljivo in točno delo. Cene zmerne 

Dam brezplačno proračun. 
Se priporočam 

FRANK JANŠA 
5715 Prosser Ave. E X 2503 

Avtna zavarovalnina 
za 5 ali 10 tisoč dolarjev "Liability" 

za samo $20. 
Nova državna postava zahteva, da 

Ima vsak voznik avtomobila zava-
rovalnino na avtu. Za nadaljna po-
jasnila se obrnite na 

i MIHALJEVICH BROS. CO. 
6424 St. Clair Ave. 

DRUŠTVOM IN PO-
SAMEZNIKOM 

NAZNANJA, DA BOMO SERVIRALI OBED V 

NEDELJO. — ZA PODATKE POKLIČITE 

^ A . MIHELIČ — IVanhoe 4511 

STROJE ZA KOSITI TRAVO f 
—ii'JIL-Jv EKSPERTNO NABRUSIMO, POPRAVIMO f 

I ! . i l\ ' \V\ IN PREUREDIMO X 
i 1 r / ^ L I L ^ ^ ^ S Imamo nove kose in kolesja za nadomestilo 

I ^ DAJTE V POPRAVILO SEDAJ! £ 
J'sJffi^^^sSztr Preprečite gnečo spomladi X 
[ ^ k ^ ^ n r a j j Tudi nabrusimo žage. Pridemo iskati in •{• 
• '^iJgS^pŽJa C nazaj pripeljemo ter kupujemo stroje za X 
Twl I / , kositi travo. 

M/r^Wm Universal Lawnmower f 
WL " BSP Grinding Co. | 

Jim Gospodarich, lastnik f. 
k _ J . 4 9 2 8 SYLVIA AVENUE — PO 4089 | 

VAŠ AVTO B() KAKOR NOV [ 
to, če ga pripeljete k nam, da ga 

"ONORABLE MILITARY SERVICE * «. . . 
' očistimo 

^ Polishing -Simonizing 
Vedno prvovrstno delo 

W v ^ ^ ^ v W ^ Odprto od 8. ure zjutraj do 
^ I Q W j K poznega večera 

Se priporočam za naklonjenost 
FRANK J . FORTUNA, bivši vojak 

Waterloo Auto Wash 
P L E . 152 ST., VOGAL WATERLOO RD. j 

Misterija, ki je razumela, da 
ima kacik poseben namen, če se 
poslužuje v njeni prisotnosti 
španskega jezika, se je držala 
ponosno in zaničljivo pred zrna-
galcem vkljub vezem, ki so jo 
tiščale. 

— Azteki se morajo posluže-
vati izdajstva, k a d a r hočejo 
zmagati, je dejala z zanigljivim 
nasmehom. 

Kacik na te besede ni ničesar 
odgovoril, temveč je nadaljeval 
svoj pogovor z Indijancem: 

— Zakaj si ujel to žensko ? ga 
je vprašal. Moral bi mi privesti 
poveljnika čete. 

— Ona je poveljnik, tako mi 
je dejal Necoxtla. 

Kacik se je obrnil k Miste-
riji, ki je še vedno ponosno mol-
čala. 

— Tvoj pogum te stane živ-
ljenje, ji je dejal brezobzirno. 
Žrtvujemo te na oltarju vsemo-
gočnim bogovom. Tujec, ki je 
enkrat stopil v to svetišče, ne 
sme priti živ iz njega. 

Prilika za 
partnerja za Plastic Novelty 
Manufacturing. Za podrobnosti 
pokličite E X 0779 po 6. uri 
zvečer. 

Kacik se je kruto nasmehnil 
in pri tem radostno gledal mla-
do ženo. Misterija pa se ni tre-
sla. Njen pogled je ostal miren 
in njen obraz je še vedno kazal 
ponos in zaničevanje. Lionel pa 
je bil ves zmeden pri misli, na 
kako strašne muke je obsojena, 
ne da bi bilo mogoče je rešiti. 
Ni mogel pozabiti, da ga je Mi-
sterija blazno ljubila in da je 
postala njegova sovražnica sa-
mo radi tega, ker ta ljubezen ni 
našla odmeva v njegovem sr-
cu. 

V tem trenutku se mu je ne-
skončno smilila, obenem pa je 

Prispevajte za otroško bol-
nja, ne besed! Prispevajte za 
otroško bolnico v Sloveniji! 

A. Malnar 
9 ' Cementna dela 

J S & S l S j l 1001 E . 74 . St . 
; E N 4 3 7 1 

PrijateFs Lekarna 
ST. CLAIR AVE. VOGAL E. «8 ST. 

; PRESCRIPTION SPECIALISTS 
ENdicott 4212 

Zastonj pripeljemo na dom 

občudoval njen pogum. 
— Niti 'stresla se ni, je po-

mislil. Čula je obsodbo, ne da bi 
trenila z očmi. Bedast sem, to-
da tvegal bi življenje, da jo re-
šim. 

Lionel je komaj brzdal svoje 

razburjenje. Videl je, kako je 
Indijanec odvedel Misterijo, ki 
je bila še vedfio zvezana. Potem 
sta odšla tudi kacik in njegov 
tovariš. Pogasili so baklje in 
mladi mož je ostal v temi. 

(Dalje prihodnjič) 

I 478 East 152nd St. Tel. IVanhoe 2 0 1 6 I 

Ustanovljeno 1908 
ZAVAROVALNINO VSEH VRST VAM TOČNO 

PRESKRBI 
o 

Haffner Insurance Agency 
6106 St. Clair Ave. 

j SEDAJ JE ČAS, DA SI NAROČITE 

PREMOG 
za zimo. Ker je še vedno pomanjkanje premo-
ga, je priporočljivo, da ne odlašate z naročilom, q 

5 ker znabiti, da pozneje ne boste mogli dobiti ti-

3 ste vrste premoga kot bi ga želeli. 

PRI NAS DOBITE FINE VRSTE 

Pocahontas - Kentucky - Ohio -
West Virginia - Pennsylvania O 
premog kot tudi za "stoker" J| 

Mar-Ket Coal 
> Company 

Agnes Marie Klemenčič, lastnica O 

1261 Marquette Ave. - EN. 3300 [J 
i ^ ^ r * i f t f M t f t > „ 3 0 E 3 Q C O 

PRODAJAMO 
i ' VSAKOVRSTNO USNJO 

< I z l i l i ! 1 h > * z a P°šiljke v staro domovino 
i \ za izdelovanje novih čevljev 

< i in popravo starih čevljev. 

/ Fino usnjo po nizki ceni 

IMAMO POLNO ZALOGO * n 

M . J A K U L I N tf^gS 
Čevljar iz starega kraja ||||1 | 

12520 SHAW AVE. P i M f ^ 
ali pa pokličite ob večerih f f | | | W t l y " 
po 9. uri na domu L I 2665 u, 

• »• . -

f m m g m m m a j B B m ^ ^ 

A. GRBINA & SINOVI 
Pogrebni zavod 

1053 E A S T 62nd ST. HEnderson 2 0 8 8 
Ambulančna posluga podnevi in ponoči 

FRANK STRUMBLY 
Stavbeni kontraktor 

HIGHLAND RD. — HIGHLAND HEIGHTS 
Tel.: Hlllcrest 225 W 5 

Gradimo za veterane nove hiše, pod $10,000 ^ 
vrednosti. Prenovimo in popravimo stare hiše. 
Cene so zmerne, delo prvovrstno in zadovoljivo. 
Preskrbimo posojila za veterane, ki si želijo zgra-
diti svoj lastni dom. 

Domači mali oglasnik 
GOSTILNA 

Mr. in Mrs. Frank Kop in a 
481 EAST 152nd St. F 

Pri nas vam vedno postrežemo z dobrim 
ŽGANJEM, PIVOM IN VINOM 

Okusen prigrizek. — Prijetna družba. , 
b 

Se priporočamo za naklonjenost 

Frank Mihčič Cafe * 
7114 St. Clair Ave. 

DOBRO PIVO, ŽGANJE IN ~ 
PRIGRIZEK 

ENdicott 9859 
Odprto od 6. zj. do 2:30 zj. 

Three Corner Cafe 
1144 EAST 71st ST. 

Andy Kavčnik in John Levstik, p 
lastnika 

Izvrstno pivo - vino - žganje 
in okusen prigrizek. 

S e p r i p o r o č a m o j 

Mr. in Mrs. 
Joe Sustarsic 

GOSTILNA 
5379 St. Clair Ave. 

Postrežemo z izvrstno pijačo -3 
in okrepčili * 

HECKER TAVERN = 
John Sustaršič in Frank Hribar 

1194 EAST 71st ST. 
ENdicott 9779 

Pri nas dobite vedno dobro 
pivo, vino in žganje ter okusen 
prigrizek. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

GAY INN j 
Frank in Emily Svigel 

6933 ST. CLAIR AVE. 1 

Fino pivo, vino in žganje, ter okusen 1 
prigrizek.—Za prijetno družbo 

obiščite nms. 

VICTOR SCHNELLER & 
MIKE KOCJAN ( 

1297 E. 55 St. 
Serviramo najboljše pivo, vi-

no in žganje ter okusen pregri-
zek. Odprto do 2:00 zj. — Se . 
priporočamo zta obisk. 

FRANCES C A F E 
317 E. 200 St. 
vogal Fuller Ave. 

Odprto do 2.30 ure zjutraj 
Tinko in Frances Udovich vam 

postrežeta z najboljšo pijačo in pri-
grizkom. Vsako soboto igra godba. 

TOP HAT TAVERN 
Marn-Simčič, lastnika 
661 EAST 185lh ST. 

Pivo, vino in žganje ter dober 
prigrizek. 

Se priporočamo rojakom za obisk 

KESERICH TAVERN 
Nick & Emil Keserich, lastnika 

6507 ST. CLAIR AVE. 
NAJBOLJŠA PIJAČA — VINO, 
PIVO IN ŽGANJE IN PRIGRIZEK. 

Se priporočamo za naklonjenost 

DANICA'S CAFE 
Vogal E. 169 St. in Grovewood Ave. 

Danica in Joe Hrvatin 
Priporočamo se za obisk. Fina 

niiača in prij'etna družba. 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

RE-NU A U T O BODY CO. 
. 982 East 152nd St. 
Popravimo vaš avto in pre-

jarvamo, da bo kot nov. 
Popravljamo body in fender-

je. — Welding! 
J. POZNIK 

GLenville 3830 

ELYBIA AUTO REPAIR AND 
WELDING • 

Joe Mrhar, lastnik 
Towing, Parts, Batteries, Painting 

Body Fenders 
6815—31 SUPERIOR AVE^ 

ENdicott 9361 
Moderna slovenska popravljalnica 

PRODAJAMO TUDI NOVE WILLYS 
AVTOMOBILE IN TRUKE 

Superior Body & Paint Co. 

Popravimo ogrodje in fenderje. 
Prvovrstno delo. 

Frank Cvelbar 
6605 St. Clair Ave. EN. 1633 

E. 61st St. Garage 
Frank Rich, lastnik. 

Se priporočamo za popravilo In bar-
vanje vašega avtomobila. Delo točn' 
n dobro 

CVETLIČARNE 

Slovenska cvetličarna 

Jelercic Jf lortžts 
15302 Waterloo Rd. 

IVanhoe 0195 
V kratkem bomo dobili vsa-

kovrstne sadike, prave nagelj-
ne in vrtnice (gartrovže). 

RAZNO 

JIM O M R N 
Slovenski krojač 

čistilnica ženskega in moškega 
oblačila 

6906 ST. CLAIR AVE. 
E X 6088 

P O Z O R , 
HIŠNI GOSPODARJI! 

Kadar potrebujete popravila pri 
vaših poslopjih, pri strehi, žlebovih 
ali fornezih, zglasite se pri 

LEO LADIHA v 
1336 E. 55th gt. HEnderson 77M 

Frank Mack 
Realtor — Broker's License 
Ako želite kupiti ali prodati 

dom, se zglasite pri meni. Točna 
in zadovoljiva posluga. 
6603 St. Clair Ave. E X 1494 

RED & J A C K 
1 HI-SPEED SERVICE 

preje Carlson's • 
9 0 5 East 185th St. 

Mi imamo avto-rack; najnovejšo na-
pravo za mazanje avtomobilov. Delo 
garantirano. Se priporočamo. 

John Peterka 
1121 E. 68 St. — EN. 0653 

P A P I R A R 
Lično in točno delo — cene 

zmerne 
Se p r i p o r o č a m 

ZA CEMENTNA DELA 
kot pločnike in driveways 

pokličite * 
JOHN ZUPANČIČ 

18220 Marcella Rd. K E 4993 

WATERLOO W A L L P A P E R 
STORE 

15404 Waterloo Rd. KE 3648 
Polna zaloga stenskega papirja. 

Imamo izkušene papirarje, ki vam 
napravijo prvovrstno delo. Cene 
zmerne. 

Š I V A L N E S T R ' O J E 
P O P R A V I M O 

Mi kupimo in popravimo slare ši-
valne stroje.—Pokličite 

ALLIANCE SEWING 
MACHINE 

15823 Arcade Ave. KE. 5557 

Zavarovalnino 
proti 

ognju, tatvini, 
avtomobilskim nesrečam 

itd. 
preskrbi 

J A N K O N. R O G E L J 
6208 SCHADE AVE. 

POKLIČITE: 

ENdicott 0718 
DAJTE VAŠ FORNEZ 

SČISTIT SEDAJ! 
Z3CX Boljša postrežba in 
"E&ol boljše delo. Fornez 

in dimnik sčiščen 
vHeLP po "vacuumu." 

$4 do $6 

National Heating Co. 
Postrežba širom mesta 

FAismount 6516 

MOŠKI IN ŽENSKE 
KI MORAJO NOSITI 

OPORE (trusses) 
bodo dobro postreženi pri 
nas, kjer imamo moškega in 
žensko, da umerita opore. 

Lekarna j e odprta ob 
n e d vljah. 

Mandel Drug 
LODI MANDEL, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 
15702 WATERLOO RD. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 

dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprla ves dan ob sredah 

fe 

ŽENSKE 
za hišne služkinje 

5. pop. do 1.40 zj. 
5 večerov v iednu 

$34.00 tedensko 

V downtown poslopju 

Zglasite se v 
i 

Electric Building 
700 Prospect Ave. 

soba 901 

Ženski uposlevalni urad 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

/ 

f M 

»ANK fOR AllTHtPEOPlE 



Gala July 4th 
Festival of Freedom < 

Patriotic pageantry, melodi-
ous music, Indian-days action, 1 
nationality d a n c e s , cheerful 
community singing, and a gigan- . 
tic display of sky-filling fire-
works. . 

That . . . in part . . . will make < 
up the eighth annual Festival of 
Freedom all-free to the public 
at the Cleveland Municipal Sta-
dium on Fourth of July evening 
with the program opening at 
8 o'clock. 

A capacity attendance of 80,-
000 men, women and children 
will be accommodated on a 
"first come, first seated" basis. 

Sesquicentennial history of 
Cleveland highlights will be 
colorfully depicted in action 
tableaus with William Ganson 
Rose as the master of cere-
monies. Rudolph Ringwall will 
direct the Festival of Freedom 
orchestra in vibrant musical 
numbers and the Sesquicenten-
nial Band will also have a ma-
jor part in the program. 

Dr. Russell V. Morgan, Direc-
tor of Music of the Cleveland 
Public Schools, will conduct a 
huge chorus of 1,500 in song 
with a number of selections wel-
coming the addition of the 
voices of all folks in the Sta-
dium in community singing. 

Sponsored as usual by the 
Come-to-Cleveland Committee 
of the Cleveland Advertising 
Club and the American Legion 
Club with George F. Buehler 
and Judge Frank J . Merrick as 
co-chairmen, the program will 
include a short address of wel-
come by Mayor Thomas A. 
B u r k e , nationality dancing 
groups, transportation pageant 
and many other interesting per-
formances. 

Fireworks will depict a ver-
sion of the "Atom Bomb," the 
Statue of Moses Cleaveland, a 
Covered Wagon and jet-pro-
pelled auto subject, a "Badge of 
Honor" pyrotechnic piece dedi-
cated to the returned veterans, 
and many other subjects. 

Lada Kiml is Director of the 
Festival of Freedom and Wil-
liam C. Boehm Jr., associate di-
rector. Both are World War II 
veterans. 

25th Wedding Anniversary 
On June 20th, Mr. and Mrs. 

Louis Kozel of 15219 Holmes 
Avenue celebrated their 25th 
Wedding Anniversary. 

Congratulations! 

In Hospital 
Confined to University Hos-

pital, where she underwent an 
operation is Jean Copic, 694 East 
159th Street. 

'Room Service" 
• t Cain Park 

Cain Park Theatre's first 
big laugh and fun-fest of the 
1946 season opens Tuesday, 
July 2. The giggle-extravaganza 
is ROOM SERVICE by John 
Murray and Allen Boretz. This 
comedy of the "shoe-stringers" 
in show business trying to nego-
tiate the production of a prom-
ising play, and to stave off 
eviction from a typical Times 
Square hotel until after the 
production, was the laughter 
success of the 1936-37 seasons 
on Broadway as staged by 
George Abbott. The script is 
completely "zany" with gags 
and situations that tickle and 
roll with chuckles and guffaws. 
The Marx Brothers did it for 
the movies. . . It's nuttier than 
a squirrel's nest! 

ROOM SERVICE will play 
Tuesday, July 2 through Satur-
day, July 6. Curtain at 8:30. 

Sydney Spayde directing his 
eighth season at Cain Park, will 
stage the production. 

New "Hot IV^oney" Trap 
For Bank RobbeTs 

Banks are permitted now to 
film and project United States 
Government securities, checks, 
warrants and paper money and 
keep them as confidential re-
cords with the purpose of mak-
ing "hot" money obtained from 
bank robberies even more dif-
ficult to pass than at present, 
the Protective Bulletin of the 
American Bankers Association 
announced recently . 

"The plan calls for filming 
the face sides of at least ten or 
fifteen selected currency notes 
in the tills of every teller," the 
Bulletin explained. "Currency 
notes thus filmed will be retain-
ed in the cash of the same teller 
for a period as long as practic-
able." 

When the "hot" money* is 
changed to other selected bills 
the original film should be re-
placed by another film of the 
newly selected notes. Armed 
with such records in the event 
of robbery, the bank is in a posi-
tion to render valuable assist-
ance to police authorities. 

The film record would also 
be available as evidence for use 
in any criminal action involving 
prosecution of logical suspects. 

—N. Y. Times 

Army and Navy News 
Andrew Glavich, youngest son 

of Mr. and Mrs. John Glavich of 
Wellington, Ohio left for the 
army recently. He is stationed 
in Camp Polk, La. 

ENAKOPRAVNOST " • A • — „ • , , 

Ĥ IR̂ R, ENGLISH SECTION ™ 
Convalescents 

Convalescing after a recent 
operation in Osteopathic Clinic, 
is Mrs. Albert Jelercic, 1192 E. 
176 Street. ! 

* 

Home from Huron Rd. Hos-
pital, is Mrs. Rose Glavic, 1227 

: East 169 Street. Friends may 
visit her. 

Safety News 

We were talking about traffic 
accidents with a friend the oth-
er day, and he said: "Just one 
generation of teen-age drivers, 
taught to take pride in driving 
with expert care and skill, 
would reverse the whole trend 
of traffic accidents in a few 
years." And that's true because 
twice as many fatal traffic ac-
cidents are caused by drivers 
under twenty as by drivers be-
tween twenty and thirty, ac-
cording to the Greater Cleve-
land Safety Council and the 
National Safety Council rec-
ords. We have this to say to the 
young men and women learn-
ing to drive now: you are start-
ing at the most dangerous mo-
ment in automotive history. Our 
cars are shaky, our tires are 
tuckered out, and there's a post-
war, post-rationing spirit of 
devil-may-care on the highways 
that is deadly. We know that 
won't stop you. We don't intend 
it to. When you've gotta drive, 
you've gotta drive! But we do 
hope it will scare you into driv-
ing a lot better and a lot more 
carefully than some of your el-
ders do! And we hope you will 
support the Green Cross for 
Safety campaign in your com-
munity. 

Birth 
Chief Warrant Officer Victor 

Kotnik, son of Mrs. Josephine 
Kotnik, 678 East 222nd Street, 
Euclid, became the proud father 
of a baby boy, born in Bad Nau-
heim, Germany. -His wife, Ro-
berta, is of France. Warrant 
Officer Kotnik is serving with 
the American Signal Corps. 

Wedding Bells 
Tomorrow at 7 a. m. St Mary's 

Church will be the scene of a 
wedding, uniting in marriage 

i Miss Elsie Zalar, daughter of 
: Mr. and Mrs. John Zalar, 15504 
: Holmes Avenue to Mr. Carl 
[ Moze, son of Mrs. Moze, 657 East 

159th Street. 

Wedding Bells 

Last Saturday, Mr. Armin 
J . Bokal, son of the well known 

j Mr. and Mrs. Anton Bokal, 731 
I East 157 Street, was married to 
Miss Elsie Vukobrat, daughter 

I of Mr. and Mrs. Nicholas Vuko-
^ brat, 1184 East 172 Street. The 
wedding ceremony was perform-
ed in St. Nicholas Church. 

* 
Miss Irene Majewski, daugh-

ter of Mr. and Mrs. Benjamin 
Majewski, 961 Ida Avenue, be-
came the bride of Mr. Stanley P. 

|Gulick, son of Mr. and Mrs. A. 
iGulick, 723 East 162 Street, in 
I a wedding ceremony last Satur-
day at St. Casimir's Church. 

* 
On June 15th, Miss Angela 

Barbish, daughter of Mr. and 
Mrs. John Barbish, 18951 Ben-
wood Avenue, became the bride 

I of Mr. Andrew Vargo. Following 
I their marriage, the couple left 
for a honeymoon in New York. 

50 New Kinds of 
Synthetic Rubber 

Fifty new kinds of synthetic 
rubber have been developed by 
scientists at the University of 
Illinois within the last three 
years, Prof. Carl S. Marvel, 
university chemist, has dis-
closed. 

Prof. Marvel predicted that 
the wartime achievements of 
synthetic rubber would surpass 
the natural product within two 
years and permanently free U. 
S. industry from dependence up-
no foreign sources. 

He revealed for the first time 
the wartime achievements of 
the U. of I. laboratories while 
working under secret orders 
from the Office of Rubber Re-
serve at Washington. 

One of the most promising of 
these, Marvel said, is a recently 
developed sodium-rubber, which 
in preliminary tests has shown 
"marked superiority" in resist-

1 ing heat and cracking, to which 
synthetic rubber has been vul-
nerable. 

Marvel said a sodium-rubber 
i tire is being built and tested and 
i that "if the test bears our the 
; laboratory promise, it should 
E open the way for better tires." 

In support of his optimistic 
1 prediction Prof. Marvel said 
t that the nation's laboratories 

already have pooled re^each to 
provide passenger auto tires 
"practically equivalent" in wear 
to the pre-war natural rubber 
product. 

He said that tires have im-
proved from a wearing capacity 
of 3,000 miles at 30 miles an 

' hour in 1942, to a wear of 55,000 
miles at 50 miles an hour. 

—Science Digest 

It is necessary to remind our 
contributors to please send their 
articles to the office not later 
than Wednesday. Contributions 
received later will be held over 
for publication the following 
week. Also, please write on one 
side of the paper only, but you 
may have more than one sheet 
of copy. Thank you! 

For the first time in the his-
tory of our country, it is now 
possible for young American 
men to secure specialized edu-
catiQn up to a full college course, 
regardless of their financial 
status. 

Information may be obtained 
at your Army Recruiting Office, 
1268 Ontario Street. 

d L . 1 S m : Jmrnmrnmrs^ wttL,Ml i i a tfggf h 
Operating Room Equipment, purchased for the new hospital in Slovenia, is 

demonstrated by a sales representative to Mr. Joseph Zavertnik, president of the 
Slovenian Societies of Greater New York which raised the funds and Ann Kepic, i 
of the American Committee for Yugoslav Relief, 235 East 11th Street, which pur-
chased the equipment. The purchase was made as a part of the $5,000,000 health 
program of the relief organization. 

L o y a l i t e s ' A N N U A L F I E L D D A Y I ™ 

Vacationing 

Mrs. Helen Petac and daugh-
ter Lillian of Beach Grove, Ind. 
were visiting their son and 
brother Val, of E. 67 Street this 
past week-end. 

¥ 

Visitors in Cleveland during 
the past week were Mr. and 
Mrs. Joseph Cvelbar, Wilson St. 
Sharon, Pa.; Mr. and Mrs. Louis 
Cvelbar, W. Erie St., Sharon, Pa. 
Mr. and Mrs. Matt Jaklich, son 
and two daughters of Yukon, Pa. 
Mr. Anton Kikel of Youngstown 
Ohio, and Mr. Anton Nagode of 
Avon Park, Girard, Ohio. # 

Dr. and Mrs. F. J . Kern left 
for a two week visit to Mich, 
and Minn. They will stop at 
Calumet, home town of Mrs. 
Kern. They will also visit St. 
Paul, Minneapolis and Milwau-
kee. Dr. Kern will return to his 
office on Saturday, July 6th. 

Graduate 

On June 9th, Raymond Cham-
pa, 17 year old son of Mr. and 
Mrs. Frank Champa, who oper-
ate a tavern at 1049 East 185 
Street, graduated from Benedict-
ine High School. During his four 
years of high school he attained 
an average of 92.6 in his stud-
ies. 

Engaged 
Mr. and Mrs. Banic of DePue, 

111. announce the engagement 
of their daughter Annie, to Ed-
ward Znidarsic, son of Mr. and 
Mrs. Znidarsic of Madison, Ohio. 

Congratulations! 

Jugoslav Day Draws 
8,000 People 

Jugoslav Day at the Slov-
ene Society Home, Recher Ave-
nue in Euclid saw the biggest 
crowd in history attend the 
celebration. The Cleveland Press 
reports that more than 8,000 
people heard two speakers from 
the Jugoslav Embassy in Wash-
ington, Stane Krasovec and 
Sime Belan, request them to 
work together and remain 
united. Sponsored by the United 
Committee of Cleveland Jugo-
slavs, the Croatians, Macedoni-
ans, Serbs and Slovenes par-
ticipated. All proceeds will aid 
relief work in Jugoslavia. 

A three year enlistment in the 
! Regular Army entitles you to 
j select your own overseas theater 
and branch of service. 

Information may be obtained 
at your Army Recruiting Office, 
1268 Ontario Street. 

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

Beautiful Bouquets, Corsages, Wreaths, 
Potted Plants and Flowers for aU 

Occasions * 
6026 ST. CLAIR AVE. 

EX. 2134 

BUKOVNIK 'S -
MIHU« 

Photographic Studio 
762 E. 185th ST. j ^ l i 

IVanhoe 1166 

VISIT NEW 
TINO M O D O CAFE 

6030 St. Clair Ave. 
EN. 9691 

You Are Always Welcome 

Pri j at el's Radio Service 
1142 East 66th St. 

corner Bliss Ave. 
' 90-day guarantee on all work 

and parts 
Store: EXpress 2680 

Residence: EXpress 3985 

Piano Soloist Featured at Pop Concert 

S A N R O M A 

When the Cleveland Summer] 
Orchestra, under the baton of 
Dr. Rudolph Ringwall, presents j 
its seventh Pop concert in the' 
series of twenty, on Saturday j 
evening (June 29) in Cleveland 
Public Auditorium, Jesus Ma-
ria Sanroma, eminent pianist, 
will be the soloist. 

Sanroma, who is as popular 
with the Boston Pops' audiences 
as Larry Adler is here, will be 
making his first orchestra ap-
pearance in Cleveland, and it 
probably will not be his last. A 
native of Puerto Rico, Sanroma 
received his musical education 

Wedding Bells 
On June 22nd, Miss Rosemary 

Pokrant, daughter of Mr. and 
Mrs. Bruno Pokrant, 1232 East 
83rd Street became the bride of 
Frank Mahne, son of Mr. and 
Mrs. Frank Mahne, 7508 Donald 
Avenue. The wedding ceremony 
took place in St. Vitus Church. 

E. 64th ST. AUTO WASH 
1076 E. 64 St. 

rear of Croatian Nat'l Home 
next to Tom's Garage 

Car Washing, Polishing and 
Simonizing to y o u r 

satisfaction 
G I V E US A T R Y ! 

HE. 1832 
P A P E S H B R O S . 

in the New England C°ntudied 
tory in Boston and later s ^ 
with Artur Schnabel in -s 

and with Alfred Cortot in 
He has made several EuWĵ  
and South American c0 ( 

tours. 
Beryl Rubinstein, 

Cleveland pianist and d' ^ „ 
of the Cleveland Insti"tu ( 

Music, will be the sojo^ 
Wednesday evening, Ju - ^ 

The concerts are give" eVi 
Wednesday and Saturday, 
ning at 8:30 p. m. and,rcad< 
are on sale in the Taylor A 
630 Euclid Avenue. ^ 

j oW 
FOR A GOOD TIME WIT*1 

FRIENDS, VISH 

K & S Ba* 
15301 KINSMAN 
Open till 2.30 a. V- ^ 

Good meals, liquor, beer âtur<Jj 
Music every Friday aIT CelK®l 

Frank Zadeli & FranK 
Proprietors 

B. J. BADIO S E j J 
1363 E. 45 St. — 

SOUND S Y S t f J L 
INDOOR-OUTPOU

M3IC 
Expert Repairing on 3 

of Radios 
o , p W Tubes. Radios, Bee- f 

..0U 
All Work G u a r a J ^ ^ 

For Radio - Washer and Sweeps 
Repairs — Call Experts 

M A L Z E L E C T R I C 
6902 St. Clair Ave., EN 4808 . 

, „ t ! > Next to the assistance you can give your dear , ft 
tfOGRj. delight ihem with a photograph of yourself 

FOR APPOINTMENT CALL— 

fUi BEROS STUDjy 
6116 St. Clair Ave. — Tel. 

C O N S T R U C T I O N L O A ^ 5 

STRAIGHT BANK LOANS 
F H A L O A N S 

G I LOANS 
• 

PROMPT SERVICE 
LOW INTEREST RATES $ 

M o n t h l y R e d u c t i o n L o ^ 
APPLY AT 

St. Clair Savings & Loan <> 
6235 ST. CLAIR AVE. H E N D E R S O ^ ^ ; 


